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НА ГА СТРО Л Я Х В КИТАЕ 
30 Л Е Т  С П У С Т Я

(Окончание. Начало на 3-й стр.).

ближалось время спектакля.
Следую щий после Шанхая пункт 

гастролей —  город Ханчжоу, нахо­
дящийся на востоке Китая —  адми- 
нистративный центр провинции 
Чжецзян. После четырех с полови­
ной часов пути по железной доро­
ге едем на автобусах по городу, и 

вдруг нам открывается огромней­
ш ее озеро Сиху —  в окружении  
гор, с несколько размытыми очер­
таниями. П роезж ая по дамбам, пе­
ресекаю щ им в отдельных местах 
это озеро, узнаем, что длина дамб 
около 3 км; по пути встречаются 
арочные башни и стилизованные 
павильоны типа пагод. Вот наш 
отель, носящий имя города, но вре­
мени для отдыха нет. Руководство 
провинции устроило прием в честь 
нашего приезда к  с нетерпением  
ж д ет встречи.

В друж еской непринужденной  
атмосфере общ ения с коллегами 
легко завязывались интересные бе­
седы, узнавались секреты нацио­
нальной кухни, целительных напит­
ков. Руководство провинции и го­
рода преподнесло артистам памят­
ные сувениры, а всему коллекти­
ву —  вазу.

А утром — снова работа, уж е  на 
новой площ адке —  в театре Ханч­
ж оу. Правда, хотелось думать, что 
напряжение будет несколько мень­
ш е, но этого не произошло. Харак­
тер  поездки с частыми перем ещ е- 
■ниями на новые сцены не давал воз­
можности использовать уж е  приоб­
ретенный опыт— менялись техниче­
ские условия, возможности, а глав­
ное —  персонал, участвующий в 
совместной работе. Приходилось 
удивляться, как нашим работникам  
художественно-постановочной ча­
сти, режиссерам удавалось уста­
навливать порядок и находить по­
чти единственно правильное реш е­
ние. В этом театре на 1700 мест 
мы показали два концерта. Про­
грамма, уж е немного «обкатан­
ная» в предыдущих городах, при­
нималась очень хорошо.

Участники концерта пользова­
лись заслуженным успехом. Одна­
ко нельзя не сказать, что уж е  на­
капливалась усталость от длитель­
ных предыдущих гастролей. Но 
зрители об этом не должны дога­
дываться —  ведь приехала одна из 
лучших балетных трупп мира.

А в то ж е  время так хочется по­
знакомиться и с этим, как его назы­
вают китайцы, «райским уголком». 
Такая возможность была нам пре­
доставлена; причем, конечно, очень 
и очень ограниченная нашим сво­
бодным временем. В памяти у  всех 
осталась прогулка на двух тепло­
ходах по этому сказочному озеру
с посещением парковых ансамблей

На снимке: участники гастролей после воз­
ложения цветов к  памятнику д , С. Пушкину.

на одном из островков.
После завершения прогулки по 

озеру едем к окруж аю щ им озеро  
горам, где находится скала Фейла- 
фынь с пещерами, украшенными  
барельефами (их более 330) с изо­
бражениями Будд. Впечатление по­
трясающее. Все это фиксируется 
нашими артистами на кино- и фото­
пленки. Закрепляется приобретени­
ем сувениров. Нам показывают дей­
ствующий буддийский храм М инь- 
иньсы ( IV  в.), и нехотя мы возвра­
щаемся к автобусам. Работа вновь 
возвращает нас в атмосферу, к  
которой мы уж е  почти привыкли.

21 сентября теплые проводы в 
местном аэропорту, и вся труппа 
специальным самолетом вылетает, в 
конечный пункт наших гастролей —  
г. Пекин (буквально —  «северная 
столица»). После теплых и даж е  
ж арких дней в предыдущих горо­
дах погода показалась прохлад­
ной, хотя термометр показывал 
21СС.

Не стану задерживать внимание 
на встречах, протокольных м еро­
приятиях и других сопутствующих 
этому значению ритуалах. Все это 
было организовано с самой лучшей 
стороны. Оставалась ещ е неделя 
выступлений, а интерес к  стране 
увеличивался буквально с кажды м  
днем. Прямо после размещения в 
первоклассном отеле «Пекин» мы 
получили приглашение на заключи­
тельный концерт китайских арти­
стов 'балета. Желающих оказалось 
более чем достаточно. Несмотря  
на то, что следующий день предпо­
лагался выходным, работники по­
становочной части и режиссеры вы­
ехали в театр «Китай», расположен­
ный в 40 мин. .езды от отеля на ав­
тобусе. В этот ж е  день в Пекин  
приехал генеральный директор те­
атра В. Коконин. К  премьере гото­
вились основательно. Вечером  
22 сентября заместитель министра 
культуры Китая пригласил труппу 
на прием, где обратился к  нам с 
речью. С ответным словом высту­
пил В. Коконин.

Следующий день опять поставил 
перед нами ряд проблем, которые 
надо было обязательно решить. 
Приехавший на смену А . Копылову 
в Пекин А. Жюрайтис включился в 
активнейшую работу с новым кол­
лективом китайского оркестра, т. к. 
работавший с нами шанхайский 
свои выступления закончил. Легко  
себе представить наше состояние, 
когда выяснилось, что в оркестро­
вой яме см ожет разместиться в 
лучшем случае половина состава 
оркестра. О днако репетиции про­
водились без ограничения време­
ни, пока не получался нужный ре­
зультат. Надо сказать, что очень 
оперативно включился в работу 
В. Коконин, собравший труппу пря­
мо на сцене в коротком перерыве. 
Его информация, пояснения и от­

веты на заданные воп­
росы сыграли положи­
тельную роль. Ито­
гом всему должна бы­
ла стать вечерняя 
премьера «Спартака». 
Перед началом спек­
такля состоялась оче­
редная встреча с чле­
нами правительства 
Китая, руководством  
города и Министерст­
ва культуры. С  нашей 
стороны во встрече 
участвовали В. Коко­
нин, А . Соломенно, М . 
Семенова, Ш . Ягудин, 
и, что очень приятно, 
чрезвычайный и полно­
мочный посол СССР в 
КНР О . Трояновский с 
супругой.

Премьера. Заняты 
все места в зритель­
ном зале, и звуки ор­
кестра заполняют зал. 
У ж е  после первого ак­
та зрители оценили 
мастерство наших ар­
тистов. Бурные апло­
дисменты предназна­
чались героям спектак­
ля: И. М ухамедову, Н. 
Архиповой, Н . Семизо-

ровой, М . Перетокину.
После окончания спектакля на 

сцене вместе с артистами —  
Ю . Григорович, А. Жюрайтис. Пред­
ставители Китайского концертного  
агентства преподносят корзину 
цветов. Зрители, потрясенные уви­
денным, долго не отпускают наших 
артистов, горячо одобряя аплодис­
ментами мастерство участников 
спектакля.

Теперь уж е  ежедневная работа 
вновь стала предметом наших за­
бот. Более подробно об этом я по­
старался рассказать на примере на­
чала наших гастролей и понимаю, 
что она достаточно хорош о извест­
на каждому работнику театра. 
Именно поэтому несколько больше 
внимания я уделил возможностям  
познакомиться со страной, ее ж и ­
телями, памятниками истории и 
культуры.

Было это и в Пекине, имеющ ем  

богатую историю и располагающем  
огромнейшим числом таких памят­
ников. В отдельные дни погода 
была ненастной, но это не станови­
лось преградой любознательным, 
а в их числе были все. Нам была 
предоставлена возможность побы­
вать в архитектурно-историческом  
ансамбле —  «Императорском горо­
де», обнесенном мощными стена­
ми и рвом. Внутри него— многочис­
ленные дворцы, храмы, пагоды, 
холмы, озера. В их числе: «Храм  
Поминания предков», «Алтарь Бо­
жества Земли и злаков», «Храм Бе­
лой пагоды» и другие. Ю жная сте­
на «Императорского города» с 
1651 г. имеет новые ворота Тянь­
аньмэнь —  «Ворота небесного спо­
койствия», подле которых располо­
ж ена широкая площадь с - одно­
именным названием. Ядром «Импе­
раторского города» является комп­
лекс «Императорского дворца», в 
котором такое ж е  множество хра­
мов: «Неба», «Молитвы за богатый 
урожай», «Источника доброты», 
«Десяти тысяч Будд», «Зал небес­
ного свода», а такж е беседки, гале­
реи и м ногое другое.

Выезжала наша группа в Сишань- 
ские горы, где мы побывали на Ве­
ликой Китайской стене, а на обрат­
ном пути посетили комплекс погре­
бальных сооружений императоров 
Шисаньмин, состоящий из 13 само­
стоятельных погребений и располо­
женных перед ними «Аллей духов».

...Наше пребывание подходит к  
концу. У ж е  вылетели в М оскву 
В. Коконин, Ю . Григорович, мы го­
товим к  возвращению домой пер­
вую группу из 21 человека.

А  в программе —  последний 
концерт, который был хорошо при­
нят. В минуты расставания нас при­
гласили в ЗаЬ Почетных гостей ря­
дом со сценбй и вручили памятный 
подарок о гастролях в Китае. Наши 
солисты и руководители расписа­
лись на больших фотографиях, сде­
ланных во время их выступлений и 
репетиций в Ленине.

Пресса отреагировала на гастро­
ли театра рядом статей, которые в 
основном носили информационный 
характер и оценивали наши выступ­
ления с наилучшей стороны. Более 
активно проявили себя здесь радио 
и телевидение. Их корреспонден­
ты почти постоянно сопровождали 
наши спектакли, брали интервью, 
делали видеозапись отдельных 
фрагментов. По их просьбе была 
проведена пресс-конференция. Эти 
материалы находили свою реали­
зацию в радио- и телепрограммах.

Значительную часть наших забот 
взяли на себя сотрудники Гене­
рального консульства СССР в Ш ан­
хае и Посольства СССР в Пекине. 
Их руководители произвели на нас 
самое приятное впечатление, а по­
стоянная помощь оказывалась на­
шими соотечественниками, букваль­
но в каждом городе гастрольного 
маршрута. С  глубокой благодарно­
стью хочется назвать чрезвычайно­
го и полномочного посла СССР в 
КНР О . Трояновского, генерально­
го консула СССР в Ш анхае Ф . Стро­
ке, вице-консула СССР в Шанхае 
В. Бирюкова; сотрудников посоль­

ства —  В. Брежнева, А. П ередерей  
и других.

Стало привычным, что коллектив 
театра на гастролях, как правило, 
мобилизуется и успешно выполняет 
принятые на себя многочисленные 
обязательства, позволяющие за­
воевывать новых поклонников ис­
кусства, способствовать укреплению  
дружеских взаимоотношений меж ­
ду народами. Но надо сказать и 
другое. Само по себе это не про­
исходит. Для этого должны рабо­
тать все, что в общ ем-то и д е­
лается.

За двадцать дней гастролей в 
КНР было показано 14 спектаклей, 
в том числе 7 раз —  балет «Спар­
так» и столько ж е  —  концертные 
программы, при четырех переез­
дах из города в город. При таком  
реж им е очень много работы легло 
на плечи' художественно-постано­
вочной части, возглавляемой 
А . Пиотровским. «На переднем  
крае» всегда находилась админи­
стративная группа в лице И. Чупра- 
ковой и Л. Педен чу к, наша меди­
цинская часть —  Н. Свиридова и 
Г. Мухаметшина.

Систематический бескомпромисс­
ный труд определенной части на­
ших творческих работников остает­
ся невидимым зрителю. Но это не 
значит, что он невидим для нас. 
С искренней признательностью на­
зываю эти имена: М . Семенова, 
Г. Ситников, Н. Симачев, Ш . Ягу­
дин, В. Немоляев, Ю . Игнатов, 
А. Соколов.

Н е претендуя на полную инфор­
мацию о гастролях в Китае, пони­
маю, что более глубокий анализ 
придется сделать позднее, так как 
значительная часть коллектива уж е  
находится в других гастролях. О д ­
нако некоторые выводы можно  
сделать.

П реж де всего вновь приходится 
отметить, что дисциплина в коллек­
тивах требует постоянного внима­
ния. Есть артисты и работники дру­
гих коллективов театра, понимаю­
щ ие дисциплину по-своему, исходя 
исключительно из личных интере­
сов и потребностей.

Д ругой вывод. Следует ввести в 
практику гастролей обязательное 
питание гастрольной труппы прини­
мающей стороной. Это просто не­
обходимо, и другое предложить 
невозможно. Да и надо ли это 
предлагать?

Во всяком случае положительную  
роль организованного питания во 
время поездки по Китаю оценили 
все участники гастролей.

Надо установить, что в состав 
административной группы при не­
однократных переездах внутри 
страны должны обязательно вхо­
дить два администратора и в лю­
бом случае —  финансовый работ­
ник. Такая экономия м ож ет дорого  
стоить всему коллективу.

И, наконец, настало время пере­
смотреть в установленном порядке 
условия гастролей —  как коммер­
ческих, так и по линии межправи­
тельственных соглашений.

В этой связи хотелось бы выра­
зить некоторое недоумение, кото­
рое возникло накануне поездки  
коллектива в КНР.

Как известно, по просьбе арти­
стов балета было предложено осу­
ществить доплату до размера су­
точных всему коллективу, выез­
жаю щ ем у на гастроли, а солистам 
балета и участникам спектаклей —  
произвести оплату по гонорару, 
включая переработку. Отдавая 
должное Министерству культуры 
СССР, хочу отметить, что его ра­
ботники поняли необходимость та­
кой просьбы и проявили целый ряд 
активных действий, в результате 
чего руководство министерства 
поддержало просьбу коллектива 
балета и согласилось с предложе­
нием дирекции Большого театра 
СССР, направленным на положи­
тельное реш ение вопроса об опла­
те. Воодушевленные такой под­
держкой, представители дирекции  
театра довели эту информацию до 
сведения коллектива, выезжающе­
го в КНР. Однако сегодня прихо-' 
дится констатировать, что завере­
ния оказались пустыми.

Думаю , не так важно, по чьей 
вине они не выполнены —  Госкон- 
церт СССР в этом виноват или Ми-' 
нистерство культуры. Важно дру­
гое •— слово опять разошлось с 
делом.

Ф ото Л. Педенчук.

ПОЛНА
К. Ковалев. Бортнянский. М.» 

Молодая гвардия, 1989.
Дмитриіі Бортнянский... Еще 

совсем недавно его имя воспри­
нималось большинством как эхо 
давно прошедшей эпохи, связан­
ной отчасти с историей Русской 
Православной Церкви, а отчасти 
— с некоторыми страницами ис­
тории русского хорового искусст­
ва. Ныне же мы с полным пра­
вом говорили о Д. Бортнянском 
как о выдающемся композиторе 
России «доглинковского» перио­
да — одном из основоположников 
русской нащіональной классиче­
ской композиторской . школы.

В этом году в издательстве 
«Молодая гвардия» в серии 
«ЖЗЛ» вышла книга «Бортнян­
ский». написанная исследовате­
лем жизни и творчества компо­
зитора К. Ковалевым.

В ней использованы малоизве­
стные архивные материалы и  
иллюстрации, а также последние 
находки и исследования музыко­
ведов и любителей русской му­
зыки XVIII века, которые помога­
ют полнее создать облик одного 
из числа тех добродетельных лю­
дей России, которые, как сказал 
в «Письмовнике» Н. Курганов, 
«есть в рассуждении своего Оте­
чества, подобно как луна в рас­
суждении ночи: он, выводя его‘ 
из тьмы, дает ему сияние, коего 
б оно не имело без его заслуг».

Федор Сологуб. Мелкий бес. 
Роман. М., Художественная ли­
тература, 1988.

По словам А. Блока. «Мелкий 
бес» был прочтен «всей образо­
ванной Россией». Уже при жиз­
ни автора (1863—1927) роман пе­
реводится на немецкий, англий­
ский, итальянский, польский, 
шведский и другие языки. В до­
революционной России он выдер­
жал несколько изданий — только 
за 1908—1910 годы выходил пяты 
раз. В предисловии ко второму 
изданию Федор Сологуб писал: 
«Одни думают, что автор, будучи 
очень плохим человеком, поже­
лал дать свой портрет и изобра­
зил себя в  образе учителя Пере- 
донова... Другие, не столь жесто­
кие к автору, думают, что изоб­
раженная в  романе передонов- 
щина — явление довольно рас­
пространенное... Нет, мои милые 
современники, это о вас я  писал 
мой роман о Мелком Бесе...».

Слово «лередоновщина» вошло 
в обиход русской жизни и лите­
ратуры. Именем главного героя 
пользовался В. И. Ленин в своей 
статье «К вопросу о политике ми­
нистерства народного просвеще­
ния». Ни одно произведение рус­
ских писателей-модернистов — 
до «Мелкого беса» — не было 
столь тесно связано с обществен­
но-политическим контекстом той. 
переломной эпохи.

Я лучшей доли не искал... Судь­
ба Александра Блока в письмах, 
дневниках, воспоминаниях. Со­
ставление, очерки и комментарии. 
В. П. Енишерлова. М., Правда,. 
1988.

Три основные темы раскрыва­
ются читателю в полифониче­
ском звучании писем, дневни­
ков, воспоминаний А. Блока и 
его окружения.

Главная — судьба «последне­
го, — по словам Луначарского,— 
крупного художника русского 
дворянства», мучительный поиск 
пути, ему предначертанного. Из 
шахматовского уютного гнезда 
«вылетел лебедь новой русской 
поэзии» навстречу всемирному 
ураганному ветру Революции, 
музыку которой Александр Блок 
столь чутко уловил.

Читатель «услышит» рассказы 
современников, составлявших 
окружение поэта;

Их письма, воспоминания пе­
редают атмосферу напряженной 
духовной жизни России на ру­
беже веков, в  начале XX века, 
в столь важные для нашей стра­
ны годы: от первой русской рево­
люции до суровых послеоктябрь­
ских будней.

Заместитель ответственного 
редактора А. И. СТЕПАНОВ.
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